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Nakatira si Sakima sa lupa ng pag-aari ng isang
mayaman, kasama ang mga magulang at apat na taong
gulang na kapatid.

Sakima lived with his parents and his four year old sister.
They lived on a rich man’s land. Their grass-thatched hut
was at the end of a row of trees.

Natuwa ang mayaman nang makitang buhay ang anak.
Binigyan niya ng gantimpala si Sakima. Dinala niya ang
anak sa ospital para ipagamot. At dinala rin niya si
Sakima para magpa-opera ng mata.

The rich man was so happy to see his son again. He
rewarded Sakima for consoling him. He took his son and
Sakima to hospital so Sakima could regain his sight.
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Maraming nagagawa si Sakima na hindi kayang gawin
ng ibang anim na taong gulang bata. Kaya niyang
makipagtalakayan sa mga nakakatanda tungkol sa mga
mabibigat na bagay.

Sakima did many things that other six year old boys did
not do. For example, he could sit with older members of
the village and discuss important matters.

Natapos ni Sakima ang isang awit at balak na sana
niyang umalis. Hinabol siya ng mayaman, “Pasuyo
naman, umawit ka pa uli.”

Sakima finished singing his song and turned to leave.
But the rich man rushed out and said, “Please sing
again.”

17



1J9ISIS BN SIY YIM 13| Sem ewpes “Bujuans ay L WY 9]OSU0D [[IM 3Y Uiyl Kog pul|q
ul @1e| pauJniaJ pue buluiow ayy ul AlJes swoy 13| AsyL SIY1 S20( 'SSOQ 3yl 9|0SU0D 01 3|ge Udag sey ApoqoN,,
'3SNOY S,Uew Ydll 3y 1e payJom ewyes Jo syualed ayl ‘pIeS uew auo Ing ‘Buos |njiINeaq s, ewiyes 01 paualsl|

Aoyl ‘buiop asam Aayl yeym paddols siayiom ayl

‘aeqeq
eu piedey bueAuey es ewyes IS uemileN ‘Imneyexeu Lcefis emebebew Aew eu 031 eu bejng bu
e|is eu 1geb e sijeewn buejis ebee|p ‘uewelew bu eq e|e)y ‘uneu owe es buojnieyexeu bued ejep,, ‘esi bu

Aeyeq es ewpjes 1u bueinbew ebw bue uexnsewewepN Iqes ‘emebeulb buejiuey es Jopeyeqely ebw bue [IBiwung




Mahilig kumanta si Sakima. Kaya isang araw, natanong
ng ina, “Saan galing ang mga awit na ito, Sakima?”

Sakima loved to sing songs. One day his mother asked
him, “Where do you learn these songs from, Sakima?”

Tumayo siya sa ilalim ng bintana at nagsimulang
kumanta. Unti-unting dumungaw ang mayaman.

He stood below one big window and began to sing his
favourite song. Slowly, the head of the rich man began to
show through the big window.
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Gustong gusto ni Sakima kumanta, lalo na pag gutom
ang kanyang kapatid. Nakikinig ito nang mabuti at
sumasayaw sa tunog ng kantang kayang pumawi ng
gutom.

Sakima liked to sing for his little sister, especially, if she
felt hungry. His sister would listen to him singing his
favourite song. She would sway to the soothing tune.

Hindi sumuko si Sakima. Pinagtanggol din siya ng
kapatid, “Nawawala ang gutom ko pag kumakanta si
Kuya. Baka naman matulungan din niya ang taong
mayaman.”

However, Sakima did not give up. His little sister
supported him. She said, “Sakima’s songs soothe me
when I am hungry. They will soothe the rich man too.’
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Isang gabi, tahimik ang kanyang mga magulang. “Ano po ang nangyari, ‘Tay, ‘Nay?” tanong ni Sakima.
Naramdaman agad ni Sakima na may problema. Nalaman niya na nawawala ang anak ng mayamang
amo ng magulang. Labis ang lungkot nito.

One evening when his parents returned home, they were

very quiet. Sakima knew that there was something “What is wrong, mother, father?” Sakima asked. Sakima

wrong. learned that the rich man’s son was missing. The man
was very sad and lonely.

10 11



